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KOHIEINT «BE3IEKA» TA MOTO PENTPE3EHTAIIIS B AHIVIIMCHKIA MOBI

Cmamms npuceauena susyenHio ocoonugocmett rexcuunoi eepoanizayii konyenmy BE3IIEKA 6 aneniticokitl Mo6Hill KapmuHi ceimy Ha
OCHOBI NOPIGHSILHO20 AHANI3ZY 1020 KOMNOHEHMIB, WO BKIOYAOMb 0A306i eieMeHmu i ix noxXioHi. B pobomi 8uUci06110€MbCs NPUNYyWerHs
npo me, wjo oocsae konyenmy BE3IIEKA 6 aneniiicoKiil MOSHIll KapmuHi c8imy epyHmMyeEmMvCs HA 3A2al1bHOMY SHAYEHHI «3aXUcm, 3axuuye-
Hicmb 610 pusuKy, 3azposu abo siocymuicmes maxoi». Konyenm FE3IIEKA € 00Hum 3 6a306ux koHyenmie c8imocnputiHamms J00uHu npu
yegioomnenni cebe y 83aemooii 3 cycninbemeom. Came Oe3nexa eUAGIAEMbCsl HAPIJNCHUM KaMeHeM, Wo 3abe3nevye cmabiivie yHKYiony-
6AHHSL IIOOUHU 6 CYCNIIbCMEI | CAMO20 CYCnilbemea 6 yinomy. Y 36 ’sa3xy 3 yum npobnema cnputinsmms konyenmy BE3IIEKA i iio2o po3ymin-
HA CMarms 0CoOIUB0 AKMYANbHUMU 8 CYHACHOMY cycnintbemsi. Y yiti cmammi euguacmucs peanizayis konyenmy BE3IIEKA 6 aneniticokii
MOGHIU KAPMUHT C8ImY.
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THE CONCEPTS SAFETY/SECURITY AND ITS REPRESENTATION IN ENGLISH LANGUAGE

The article is devoted to studying the peculiarities of the lexical verbalization of the concepts SAFETY/SECURITY in the English
language worldview on the basis of the comparative analysis of their components, including the basic elements and their derivatives. The
author supposes that the scope of the concepts SAFETY/SECURITY in the English language worldview is based on the general meaning
“protection, protection from risks, threats or lack of them”. It is security that is the cornerstone that ensures the stable functioning of a
human in society and society itself as a whole. In this regard, the problem of perception and understanding of SAFETY/SECURITY concept
is becoming especially relevant in today’s society. This article examines the implementation of the SAFETY/SECURITY concept in the
English language picture of the world. The purpose of this study is to set the boundaries of the SAFETY/SECURITY concept in English
on the basis of a study of the categorical definitions related to safety / security that make up the core of the concept and their derivatives.
The following dictionaries were used for the study: The MacMillan English Dictionary, The American Heritage Dictionary of the English
Language, the Cambridge International Dictionary of English, the Longman Dictionary of Contemporary English.
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IocTranoBka nmpo6.aemu. [Iponec mizHaHHS CBITY OyXy€THCS Ha Mi3HAHHI OKPEMHX HOTO €IEMEHTIB 1 3aBx/1 nepenbadae dre-
HyBaHHS HaBKOJIMIIIHBOI PeabHOCTI Ha KOHKPETHI TUCKPETHI 00’ €KTH, MOAii, BHOKPEMJICHHS XapaKTEePUCTHK 1 3aKOHOMipHOCTEH.
[IInsxoM mi3HaHHS HaBKOJHMIIHBOT'O CBITY JIIOJMHA BUALIIE OKPEMO caMoro cebe B crpobi YCBIIOMUTH CBOE MICIIE i CBOIO POJIb B
3arainbHUX nporecax. Came KOHIENT BUSBISIETHCS Ti€l OMMHUIICIO 3HAHHS, B SIKiil KOHIIEHTPOBAHO PENPE3EHTYIOTHCS Pe3yIbTaTh
nporecy nisHaHHs. [HmmMME cioBamu, Ha qymMKy M. M. BonaupeBa, «OqUHUII KOHIENTYalbHOTO 3MICTY, IO BHOKPEMIIIOIOTHCS
JIFOJIHOIO B IIPOIIEC] Mi3HAHHS 3 METOIO MOAANBIIO] 1X epeaadi B MOBHIN Gopmi a00 MOAANBIIOro HaKOIIMYEHHS, 110 Iepedavac ix
CTPYKTYpHY OpTraHi3alliro B rpoueci 36epiranas» [3, c. 87].

3a ocTaHHI TPH JECATUIITTS B 3aXiIHIH TEOPETHYHOI COLIONOTI] CTBOPSHHUHT PsiJi OpUTiHATBHUX, 100pe PO3BUHEHUX KOHIICTIIIH
cydacHocTi. Cepel] OCHOBHHX IIHTaHb IIUX TEOPiil 3HAXOAATHCS NUBLII3aNiiHI IPOTHPIYYS JTIOACHKOI CIIUIBHOTH, OB’ A3aHi SIK 3 I10-
IIYKOM BHpILNIEHHS INI0OAJIBHUX MPOOJIEM CBOTO iCHYBaHHS, TakK 1 3 IEPETBOPEHHSIM CyYacHHX CYCILUIBCTB B CYCHLIBCTBO PU3HKY
a00 B CyCIIUIBCTBO, IO CTBOPIOE 1 BIITBOPIOE HEOE3IEUHE CEPEIOBHIIE ITPOXKUBAHHS. Y 3B’s3Ky 3 UM BHHHUKJIA HEOOX1IHICTh HOBOT
pedirexcii cygacHUX COIiaIbHIX HPOIECIB B KOHTEKCTI OE3MEeKH, IO CIIPHSIIO aKTyai3alii HayKOBHX YSIBICHb IIPO TaHUI ()eHOMEH
comianeHoro xutTs. Came koHuent «besnekay» 1 Oyae HalIMM MpeAMeTOM JIOCHIIIKEHHS Ha NMPUKIaJax HOro pernpe3eHranii B aH-
TIIChKil MOBHIN KapTHHI CBITY.

AHaJi3 0CTaHHIX J0CTiMKeHb Ta myoaikamiii. TeopeTHYHOI OCHOBOIO TOCIIKEHHSI CTaIK Mpalli Takux aBTopis sk 3. J1. To-
nosa, . A.Crepuin, €. C. KyGpsxosa, A. I1. BaGymkis, M. £1. Brox ta M. B. ITimeHosa.

BinobpaxenHst niificHocTi B MOBHIW CBiZOMOCTI BifOyBaeThcss Ha piBHI koHnentiB. Konment, 3rimao 3. JI. IlomoBoi Ta
. A. CrepHiHa, € HEBiJI’€MHOK YaCTHHOK CBIJIOMOCTI JIFOJMHH, MIO0ATEHOK OJMHUIICIO PO3YMOBOI MisTIbHOCTI. MHUCIECHHS JTF0-
JIMHY € HeBepOanbHUM, BOHO 3/IHICHIOETHCS 3a JOIIOMOT'OI0 YHIBEPCAIBHOTO IPEIMETHOr0 Koy. JIFoqu MUCIIATh KOHLIEITAMH, KO-
JIOBaHUMH OAMHHMIPIMH LIOTO Koy [6, c. 13—14]. €. C. KyOpsxoBa BBakae, 10 KOHIENIT € KOHIIEHTPOBAHUM YSIBJICHHSM IIPO JesIKi
SIBUIIA B TIPOIIECI JIFOJCHKOTO MHUCJIEHHS, 1[0 00 €IHy€ 3MICT JJOCBIY i 3HaHb, pe3yJIbTATIB MPOLECY Ii3HAHHS CBITY B CYKYIHOCTI
3 pe3yJbTaTaMH JIIOJCHKOI AisUIbHOCTI B 1iioMy. Konnent, Ha 11 1ymKy, BinoOpakae pe3yinbTaT JaHHX MPOLECIB Mi3HAHHS CBITY Y
BUTJISIIL ICSKAX «KBAHTIBY» [4, ¢. 90]. A. I1. baOyuikiH BU3HaYa€ KOHIENT SIK MCHTAIBHE YTBOPECHHS, «3MICTOBHY OJIMHHIIIO KOJICK-
TUBHOI cBioMocTi» [1, ¢. 57].

M. 4. Briox omnmcyBaB KOHIIENIT SIK «CEMaHTHYHE YTBOPEHHS IIOIO0 BHCOKOTO CTYIEHs aOCTpaKIil, sIKe HAIEXXUTh HAIlOHAIb-
Hilf y3arajbHeHi# MOBHIH CBIZIOMOCTI i CTaHOBHUTH, B ifiealli, BUCOKY LIHHICHY 3HA4yIIiCTh JUI1 MOBHOTO KOJICKTUBY HA TOMY YU
iHIOMY eTari Horo po3BUTKY» [2, c. 15]. M. B. IliMmeHOBa BBaXkae, 10 «KOHIIENIT € PO3IOPOIICHAM B MOBHUX 3HAaKax, sIKi HOro
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00’ exkTHBYIOTH. [1[06 BiTHOBUTH CTPYKTYpPY KOHIENTY, TpeOGa JOCIiJUTH BECh MOBHUI KOPITYC, B IKOMY PENPE3CHTOBAHUH KOHIICTIT
(;excuuHi oMHMIL, (pa3eosIorito, MapeMioyoriyHuil (OH/T) BKIIOYHO 3 CHCTEMOIO CTIMKHMX IOPIBHSHB, sKi 3akapOyBaiu oOpasu-
€TaJIOHH, 110 BIACTHBI MEBHIN MOBI » [5, c. 9].

VY cyuacHiii HayKOBIi JiTepaTypi 3a3Ha4a€ThCsI, 110 KOHIENT — OaraTorpaHHe i 6araTOCTOPOHHE SIBUIIE, IPH [[bOMY Pi3Hi HOro
CTOPOHH, aCTIEKTH Ta 0COOJIMBOCTI MOKYTh BUPAXKATUCS PI3HUMH HOMIHAIIISIMH, B CYKYITHOCTI YTBOPIOIOTh BiIIIOBIHE MOJIE TO3HA-
yeHs [4, c. 15].

MeTo10 1aHOTO AOCITiIKEeHHS € BcTaHOBUTH Mexi KoHuenty BE3IIEKA B aHrmiiichkili MOBI Ha OCHOBI BHBUCHHS KaTeropi-
anpHuX nedininii safety / security (6e3neka, 3aXUCT), O CKIIQAAIOTh PO IBOTO KOHIIETITY, @ TAKOXK iX MOXimHUX. Marepiagom
JociiukeHHs crany HacTynHi cinoBHukH: The MacMillan English Dictionary (MM) [10], The American Heritage Dictionary of the
English Language (AmH) [9], Cambridge International Dictionary of English (CAM) [7], Longman Dictionary of Contemporary
English (LonC) [8].

Bukiaaa ocHoBHOro marepiaiy. CIOBHHKH CydacHO! aHTNIMCBKOT MOBH MpPOIMOHYIOTH Pi3Hi TpakTyBaHHs JiekceM safety /
security (Oe3meka, 3aXUCT), a TAKOXK OJJHOKOPEHEBHUX IM JIEKCEM, BUIIISIOUH 3aralibHi Uil 3a3HaYeHUX AediHilil 3HaYeHHs i He3a-
JI)KHI TPaKTyBaHHs, BJIaCTUBI TIIbKY OJHIH aHasi30BaHOl oquHKLI. [{aHe JOCiiPKeHHs OXOIUIIOE OCHOBHI 3HaUeHHs JiekceM safety
(3axucr), security (6e3meka), secure (3axumiat), safe (6e3meunuit), ki Ipu 3iCTABICHHI CIIOBHUKOBHX TaHUX BUSBHIM 3arajbHy
UTOLIHHY 3HAYCHb.

Tak, The MacMillan English Dictionary (MM) tpakTye nekcemy security sik: 1) safety from attack, harm, or damage (3axuct
BiJl Hamaxay, KoM, MoImKomKeHHs); 2) a feeling of confidence and safety, or a situation in which you can feel confident and safe
(ToYyTTs BIIEBHEHOCTI 1 3aXHUINEHOCTI, CUTyallisi); 3) property or goods that you agree to give to someone who has lent you money if
you can not pay the money back (maiiHo, oGirsiHe B sikoCTi 3acTaBu). LIst % nediHiiis HABOAUTHCS CIOBHHUKOM y MHOKUHI B OKpEeMiit
CJIOBHHMKOBOI CTaTTi securities i mae 3HadeHHs documents showing that you own shares in a company (akiii kommnasii) [10].

Jlexcema safety Bu3znawaetncs sik: 1) the fact that a thing is safe to do or use (miaTBepKeHHs1 Oe3neku peui); 2) a place or
situation in which you are protected from danger or harm (micue abo cuTyauis, B sIKiii IPUCYTHIH 3aXKCT BiJ HeOe3mekH abo KON );
3) a safe way of behaving or using something (6e3neunuii crmoci6 nmoBeaiHKK a00 BUKOPUCTaHHS 40r0-HeOy15) [10].

V cnoBuuky The American Heritage Dictionary of the English Language (AmH) npexncrapneni nactymHi qedininii gocmimKy-
BaHMX Kareropiil. Security: 1) freedom from risk or danger; safety (cBo6oaa Bix mo3oBy abo HebGe3mneku, Oe3neka); 2) freedom from
doubt, anxiety, or fear; confidence (cBo6omaa Bix CyMHiBiB a00 CTpaxy, BIIeBHEHicTh); 3) something that gives or assures safety, as a)
a group or department of private guards; b) measures adopted by a government to prevent espionage, sabotage, or attack; ¢) measures
adopted, as by a business or homeowner, to prevent a crime such as burglary or assault; d) measures adopted to prevent escape
(3axoM moa0 3abe3meueHHs Oe3MneKn — rpyna MPUBATHUX OXOPOHIIB; 3aX0/H, sKi BXXKUBAE ypsi JUlsl 3ar00iraHHs UIMHTYHCTBA,
caboTaxy, Hamaay; 3aX0H, 0 BKUBAIOTHCS MPHBATHOI 0COOOFO NI 3aM00IraHHs 3JI0YMHIB, HATPUKIIA/, HAMa Ay abo KpaiKKu 31
3110MOM) [9].

Jlekcema safety, 3rinno AmH, BusnavaeTbes sk: 1) the condition of being safe; freedom from danger, risk, or injury (ctan cBo6o-
I, cBOOOIa Bz HeOe3meku, pu3nKy, TpaBMn); 2) a device designed to prevent accidents, as a lock on a firearm preventing accidental
firing (mpucTpiii-3anmo0i»HUK, 0COOIUBO B 30poiiHiii cdepi) [9].

VY cnoBuuky Cambridge International Dictionary of English (CAM) nekcema security BH3Ha4YaeTbCsl HACTYNHHM YHHOM:
1) protection of a person, building, organization or country against threats such as crime, criminals and attacks by foreign countries
(3axucT droauHu, OyniBIi, opraHizamii abo kpaiHH BiJ 3arpo3, HaIpHKIAJ, 3J0YMHY, 3JIOYHMHIIB, HamaaiB 3 OOKy TpeTix KpaiH);
2) the group of people responsible for protecting a building (rpyna nronei, siki 0XopoHst0Th OyiBi0); 3) the fact that something is
not likely to fail or be lost (cTabinbHiCTh Yoro-HeOyb); 4) (finance) property or goods that you promise to give to someone if you
can not pay what you owe them (¢inancu — 3acraBHe maiiHo); 5) the feeling of being confident in one’s family and relationships,
confidence (BreBHEHICTh B pOAMHI 1 BiqHOCHHAX) [7].

Jeodininis secure, BiIIOBITHO 10 CIOBHHKA, 3a3HaueHa y GopMi MPUKMETHHKA i JieciioBa. [I[pUKMETHUK secure Mae HaCTYITHI
3HaueHHsAMu: 1) positioned or fixed firmly and correctly and therefore not likely to move, fall, or break; a secure place is one that it
is difficult to get out of or escape from (3adikcoBanwuii, 3aKpiruIeHHI HAIIIHO BiJ MepecyBaHHsI, aJiHHS; HaiifHe Miclie, BXi 1 BU-
xix oomexeni); 2) likely to continue and not fail or be lost (especially of objects, situations, etc). (3aXuIleHui, CTINKUN, 0OCOOTHBO
npo 00’€ekT, cuTyauito), able to avoid being harmed by any risk, danger, or threat (3zaTHUI YHUKHYTH pH3HKY, HeOE3IIeKH, 3arpo3n);
3) confident, not doubting or being worried about yourself and your personal relationships (BreBHeHUIA, SKUii HE CYMHIBa€ThCs y
CBOIX CTOCYHKaX i camoMy co6i) [7].

OnHOKOpiHHHIA 110710 JekceMu safety mpukmetHuk safe, srimno CAM, peanizye Taki 3Ha4YeHHs, AK: 1) not in danger or likely
to be harmed (o He 3HaxoauThCs B Hebesmerri); 2) not harmed or damaged (Heymkomkenwuii); 3) not dangerous or likely to cause
harm (6e3neunwii, mo He 3anoiroe mkoan); 4) (of a place) where something is not likely to be lost or stolen (6e3neune micre) [7].

Longman Dictionary of Contemporary English (LonC) peanizye nactynHi 3HaueHHs nediHinii security: 1) protection from
danger, things that are done to keep a person, building, or country safe from danger or crime (3axuct Bix HeGe3mekH, 3aX0H, 110
BXKHMBAIOTHCS JJIS 3aXKCTY JIFOJIMHU, OYiBIIi, KpaiHu Bin HeOe3meku abo 31m0unHy); 2) protection from bad situation, protection from
bad things that could happen to you (3axuct Bin HenmpreMHHX cHUTyalliii); 3) guards, the department of a company or organization
that deals with the protection of its buildings and equipment (0XopoHa, BiIIIJICHHS OXOPOHH, 1110 3a0€3MEeUyIOTh 3aXHCT OYaiBIi Ta
obnanananus) [8].

Howminariis nexcemu safety B cioBHHKY € HacTynHOIO: 1) not in danger, when someone or something is safe from danger or harm
(o He 3HaxoUTHCA B HeOe3neli); 2) harmful / not harmful, how safe something is to use, do (HewKiAIMBUIA, 110 HE 3aBAAE IIKON);
3) how safe someone is in a particular situation (cTymninb Ge3neku y neBHii curyanii); 4) a place where you are safe from danger
(6e3neune micue, mpuTynok) [8].

st nexkcemu safe, sriqao LonC, nepeBaxkarouoro BUSBIAETHCS il pealti3allis B IKOCTI MPUKMETHHKA, 11O TPEACTABICHA TAKHMH
3HaUeHHsIMH, sK: 1) not in danger, not in danger of being harmed, lost, or stolen (10 He 3HaXOAMTHCS B HeOE3Ielll, 110 He HapaXka-
€TBCSI Ha TIOIIKOKEHHS, KpaaKKy, BTpary); 2) not harmed, lost, or stolen (110 He Mae yIIKO/DKeHb, He BKPAJCHHUH, HE BTpaYeHHN);
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3) not likely to cause any physical injury or harm (1o He HapaxaeTbcs Ha (i3iuHe ymKkopKeHHs); 4) not involving any risk and very
likely to be successful (He TpU3BOIUTE 10 PU3HKY, SIKUH 0OILsI€ OYTH YCIIIIHIM).

Kpim Toro, Buie3a3HadyeHa jJekceMa BUCTYIMAE B SKOCTI IMCHHHKA 1 BUTYKY BiAMOBiIHO: a strong metal box or cupboard with
special locks where you keep money and valuable things (MiriHa MeTaneBa ckpuns abo mada 3 3aMKaMu 111 30epiraHHs rpomiel i
IiHHKX pedeit) 1 said by young people as a greeting (BUKOPUCTOBYETHCS Cepel MOJIOJI B AKOCTI mpuBiTaHHs) [8]. OcTaHHE 3HAYCHHS
€ YHIKQJIBHUM 1 (IKCY€THCS TUIBKH B TAHOMY CIIOBHHKY.

AHaJti3 HaBeICHUX CIIOBHUKOBUX Je(iHilliil MOKa3ye, 0 BCi PO3MIISHYTI CIIOBHUKH BUIUIAIOTH JACSKI 3arajibHi 3HAUCHHS JICKCEM
security / safety, aje nIpioOpUTETHUMH BBaXXaIOTh Pi3Hi TX 3HAYCHHS.

TakuM YMHOM, MOYKHA 3pOOUTH BUCHOBOK IIPO OCHOBHI 3HAUEHHSX JIEKCEMHU SECUrity, 110 3a3Ha4YeHi B KOIKHOMY 3 PO3IIITHYTHX
CJIOBHHKIB 1 CTaHOBJISITh 0a30BHI HaOIp ceM aHaNi30BaHO! OAMHMII. Security, TAKUM YHHOM, 00 €IHYy€e Taki 3HaueHHS: 1) safety,
freedom, protection from attack, harm, or damage (3axuct Bi pi3HOTO BHIY NOTPO3, PU3UKY, 30UTKIB 1 aHATIOTTYHHX [iif); 2) things,
actions done to keep people, places, or things safe, not damaged, bad things happening, assuring safety (koMIuiekc BXXUTHX 3aX0iB
Jutst 3a0e3reueHHs] HaJIe)KHOTOo PiBHS 3axHCTy); 3) a feeling of confidence and safety, or a situation in which you can feel confident
and safe (mcuxonoriuyHuil 3aXUCT, BiAUyTTS BIeBHEHOCTI); 4) the group of people responsible for protecting a building; guards, the
department of a company or organization (rpymna Jirozeii, siki 3IiiCHIOIOTh BUINE3Ta/laHi 3aX0aM HamaHHs Oesmnekn); 5) (finance)
property or goods that you promise to give to someone if you can not pay what you owe them (cepa dinancis i 6aHKiBCbKOT ramy3i:
3acTaBa, (iHAHCOBUIT 3acTaBHUI MexaHi3M); 6) a financial investment such as a bond or share, or the related certificate showing who
owns it (uiHHI manepy). BapTo Big3HauMTH, 10 aHANI30BaHA OAMHMILI Peasli3yeThCs Uepe3 Taki CIOBHHMKOBI AediHilii, sk safety,
protection against danger, risk, threat, fear; freedom; safe, secure.

IpeametHa o6macth nekcemu safety Bkirodae: 1) a state, a situation when or a place where you are safe and not in danger or
at risk (ctaH i curyaris BiicyTHOCTI HeOe3MeKH, 110 3HAXOAUThCS B Oe3merri); 2) harmful / not harmful, a safe way of behaving or
using something or designed to make something safer (1o BigHOCHTBCS 10 chepu Oe3meKu, MO HE 3aBAAE MIKOIH, OC3MEUHHI);
3) a device designed, safety equipment to prevent accidents, injury or damage (TpucTpiii o0 HafxaHHs Oe3nekH). Takok CIIOBHUKH
NPOIOHYIOTh TIEBHI 3HAUEHHS JAHOT JIEKCEMH, SIKi MOOIYHO BKIIIOYEH] B 3arajibHe sIpO 3HAUEHD 1 BIJHOCATHCS TOJIOBHUM YHHOM JI0
CIIOPTY, & TAaKOX 710 chepu 30poi.

Jlo 3araibHOTO 00CATY 3HA4YeHb AeiHIIii, 10 HAMU TOCHTIKYIOTHCS, BKIIOUAIOTHCS 1 3HAUCHHS OJJHOKOPCHEBUX 1M JIEKCEM.
Tak, chepa 3HaUCHD JIEKCEMH Security JOMOBHIOIOTH TIECIOBO i MPUKMETHHUK secure. OCHOBHUMHE 3HAYCHHSIMH J1€CITIBHOT OTUHHMITI
secure € HacTymHi: 1) to get or achieve something important (1ocsrtu 4oro-HeOyib, 3a0€3MEUUTH PE3yIbTAT, JOMOTTHCS OTPUMAHHS
4yoro-HeOyn); 2) safe from harm, to make something safe from being attacked, harmed, or lost; protect (3abe3neuntn 6e3mexy, 3a-
XHCT, 3pobuTH 6e3neynum); 3) to make firm or tight; fasten, tie firmly (minHo 3adikcyBaTh, 3aKpinuTh); 4) to guarantee payment of
(a loan, for example) (3abe3neunTy BUILUIATH, HOBEPHEHHS IPOLIOBUX KomTiB). Kpim Toro, naHa jekceMa Mae yHiKajbHi 3HaYEHHS,
I10 3a3HAYAI0THCS JIMIIE B ISIKUX CIOBHHUKAX, a caMe: to protect or ensure the privacy or secrecy of (a telephone line, for example);
to capture or confine (3a0e3meunTH MPUBATHICT a00 CEKPETHICTH (HAMpHKIaA, TeneoHHOI TiHii)). [IpukMeTHHK secure pearisye
B CIIOBHHKAX Taki 3HaueHHs, sK: 1) safe, protected from attack, harm, or damage (Ge3meunuii, 3axuIeHUI BiJ HAMaLy, 3arPO3H);
2) confident, not doubting or being worried, free from fear, anxiety, or doubt (ncuxonoriunuii acekT — BiguyTTs Oe3rneku, Oe3mneu-
Huii, BrieBHeHui); 3) fastened firmly, in a safe way (HaniiiHO 3akpiruienwii); 4) a secure area, locked or guarded, that people can not
get in or out or steal anything (6e3meune Mmicrie); 5) investments or companies which are secure are not likely to lose money (¢inan-
coBa cepa, HaaiHHMIA, 10 HE Ma€ pU3UKY). JlaHa TekceMa pealtizye 1 yHiKaIbHI 3HAYCHHS, 1110 3a3HAYAIOTHCS B PI3HUX CIIOBHUKAX B
MOOJMHOKMX BUMajkax: archaic: careless or overconfident (3actapine: JIerkoBaXHHIA, CAMOBIIEBHEHUIT), reliable (HamiitHuMit).

BucnoBku. Takum 4uHOM, CITil 3a3HAYMUTH, MO ASDIHIIIT ABOX PO3MISHYTHX B I[HOMY JOCIIKEHHI OJMHHMIIb, a came — safety
Ta security, B aHMJTIHCBbKiIH MOBI 4acTKOBO 30irarotTbcs. CHUTBHUMM JUIsl HUX € TaKi 3Ha4Y€HHs, SIK: He Mae HeOe3nekn abo pU3HKY;
10 HE 3HAXOMUTHCS MiJl 3arPO30I0; IO 3HAXOUTHCS B OC3Mell, TAKHiA, SIKUM HIIIIO HE 3arPOXKYE, IHIIUMH CIIOBaMH, O€3MeKy, TOOTO
3aXHMIIEHICTh BiJl pU3uKy, 3arpo3u i T.1. [Ipote mediniuii i nrekcemMu, ogHokopeHeBi safety i security, MaloTh i BiacHi, He3aJeXKHI
3HaueHHs. Y 3B 513Ky 3 uM oOcsr konnenty BE3IIEKA B aHrmilchbKii MOBHI# KapTHHI CBIiTY TPYHTY€ETHCS Ha 3arajIbHAX 3HAUYSHHSIX
JUTSE TBOX 0a30BHX pOo3rsHYTHX AediHimii: safety from attack, harm, risk, or damage (3aXucT, 3axXHIIEHICTH Bijl pU3UKY, 3arpO3U 200
BiJICYTHICTh TaKHX ), — 4 TAKOXK MOB’I3aHUX O€3MOCepeIHBO 3HAUCHB BCIiX Me(iHIIliH, 110 CKIaAal0Th JOCTIPKYBaHUH HAMH KOHIICTIT
B aHIIIHCHKIi# MOBI, 1 peai3yeTbes MUIIXoM 00’ eqHanHs 000X nedininiii B koHnent SAFETY / SECURITY.

IMepcneKTHBY MOAATBIIUX PO3BIAOK Y IAHOMY HANPSIMKY € OUIbII MIMOOKUH Ta AETaIbHUN aHAI3 IHIIMX KIIFOYOBUX KOHIIET-
TiB 3 METOIO BUSBJICHHS MOBHUX 3ac00iB 1x pernpe3enTaiii. CaM KOHIIENT O€3MeKH MoTpedye MOAAIBIION0 TECOPETHYHOIO OCMHUCIICH-
Hsl 3 ypaXyBaHHSM Cy4acHOTO COIIOKYJIbTYPHOTO PO3BUTKY JICPXKaB, & TAKOXK 3 YPaxyBaHHIM Cy4aCHHX 3arpo3, pH3UKiB i HeOe3rex.
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